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(ΚΟΧ)
Αριθµός χρησιµοποιούµενων

σκαφών

II

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων δεν απαιτείται δηµοσίευση)

ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 17ης ∆εκεµβρίου 2001

σχετικά µε τη σύναψη της συµφωνίας υπό µορφήν ανταλλαγής επιστολών σχετικά µε την προσωρινή
εφαρµογή του πρωτοκόλλου για τον καθορισµό των αλιευτικών δυνατοτήτων και του χρηµατικού
ανταλλάγµατος που προβλέπονται στη συµφωνία συνεργασίας στον τοµέα της θαλάσσιας αλιείας µεταξύ
της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ισλαµικής ∆ηµοκρατίας της Μαυριτανίας για την περίοδο από την

1η Αυγούστου 2001 έως τις 31 Ιουλίου 2006

(2001/926/ΕΚ)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως
το άρθρο 300 παράγραφος 2,

την πρόταση της Επιτροπής,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Η Κοινότητα και η Ισλαµική ∆ηµοκρατία της Μαυριτανίας
προέβησαν σε διαπραγµατεύσεις για τον καθορισµό των
τροποποιήσεων ή συµπληρώσεων που πρέπει να εισαχθούν
στη συµφωνία συνεργασίας στον τοµέα της θαλάσσιας
αλιείας µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ισλα-
µικής ∆ηµοκρατίας της Μαυριτανίας (1).

(2) Κατά το πέρας των διαπραγµατεύσεων αυτών, µονογρα-
φήθηκε ένα νέο πρωτόκολλο στις 31 Ιουλίου 2001.

(3) Με το πρωτόκολλο αυτό, οι αλιείς της Κοινότητας διαθέ-
τουν αλιευτικές δυνατότητες στα ύδατα που υπάγονται στην
κυριαρχία ή στη δικαιοδοσία της Ισλαµικής ∆ηµοκρατίας
της Μαυριτανίας για την περίοδο από την 1η Αυγούστου
2001 έως τις 31 Ιουλίου 2006.

(4) Για να εξασφαλισθεί η συνέχιση των αλιευτικών δραστη-
ριοτήτων των σκαφών της Κοινότητας, είναι απαραίτητο να
εφαρµοσθεί το νέο πρωτόκολλο το συντοµότερο δυνατό. Για
τον λόγο αυτό, τα δύο µέρη µονογράφησαν συµφωνία υπό

µορφήν ανταλλαγής επιστολών που προβλέπει την προσω-
ρινή εφαρµογή του µονογραφηµένου πρωτοκόλλου από την
1η Αυγούστου 2001.

(5) Πρέπει να καθοριστεί ο τρόπος κατανοµής των αλιευτικών
δυνατοτήτων µεταξύ των κρατών µελών,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Η συµφωνία υπό µορφήν ανταλλαγής επιστολών σχετικά µε την
προσωρινή εφαρµογή του πρωτοκόλλου για τον καθορισµό των
αλιευτικών δυνατοτήτων και του χρηµατικού ανταλλάγµατος που
προβλέπονται στη συµφωνία συνεργασίας στον τοµέα της θαλάσ-
σιας αλιείας µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ισλαµικής
∆ηµοκρατίας της Μαυριτανίας για την περίοδο από την 1η Αυγού-
στου 2001 έως τις 31 Ιουλίου 2006, εγκρίνεται εξ ονόµατος της
Κοινότητας.

Τα κείµενα της συµφωνίας υπό µορφή ανταλλαγής επιστολών και
του πρωτοκόλλου επισυνάπτονται στην παρούσα απόφαση.

Άρθρο 2

Οι αλιευτικές δυνατότητες που καθορίζονται από το πρωτόκολλο
κατανέµονται µεταξύ των κρατών µελών, σύµφωνα µε τον ακό-
λουθο τρόπο:

Οστρακόδερµα εκτός αστακών Ισπανία 4 364

Ιταλία 1 091

Πορτογαλία 545

(1) ΕΕ L 334 της 23.12.1996, σ. 20.
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Μαύρος µερλούκιος Ισπανία 8 500

Βενθοπελαγικά εκτός του µαύρου µερλούκιου Ισπανία 1 300
εργαλεία εκτός της τράτας Πορτογαλία 2 000

Βενθοπελαγικά — τράτα Ισπανία 4 000

Κεφαλόποδα (σκάφη) Ισπανία 50

Ιταλία 5

Αστακοί Πορτογαλία 200

Θυνναλιευτικά µε γρίπο (σκάφη) Ισπανία 18

Γαλλία 18

Θυνναλιευτικά µε καλάµια Ισπανία 20

Παραγαδιάρικα επιφανείας (σκάφη) Πορτογαλία 3

Γαλλία 8

Πελαγικά 15

Εάν οι αιτήσεις αδειών των κρατών µελών δεν εξαντλήσουν τις αλιευτικές δυνατότητες που καθορίζονται από το
πρωτόκολλο, η Επιτροπή µπορεί να λάβει υπόψη τις αιτήσεις αδειών οποιουδήποτε άλλου κράτους µέλους.

Άρθρο 3

Ο Πρόεδρος του Συµβουλίου εξουσιοδοτείται να ορίσει τα πρόσωπα που είναι αρµόδια να υπογράψουν τη
συµφωνία υπό µορφήν ανταλλαγής επιστολών, δεσµεύοντας την Κοινότητα.

Βρυξέλλες, 17 ∆εκεµβρίου 2001.

Για το Συµβούλιο

Ο Πρόεδρος

A. NEYTS-UYTTEBROECK


